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KopmycHast nuHrBHCTHKA - OJHA M3 METOAMK, Hambojee CTPEMHUTEIHHO
Pa3BUBAIOIIMXCS B COBPEMEHHOM TEOPETHYECKOM U MPUKIIAJHOM S3bIKO3HAHUU.
OTO OTHOCUTENBHO HOBOE JMHTBHUCTHYECKOE TEYCHHE, KOTOPOE Haudajo CBOE
aKkTUBHOE BiusiHUE B 60-X rogax XX Beka B CBSI3U C HMHTCHCUBHBIM Pa3BUTHEM
KOMITBIOTEPHBIX TEXHOJNOTUH. TEepMHUH «KOpPIyCHas JUHTBUCTHKA» TPOYHO
BOLIEJI B HAYYHBIM 00MX0J B MOCIeqHUE JecATuiaeTuss XX Beka ¢ myOauKamue
B 1983 romy cOopuuka HayuHsix TpynoB “Corpus Linguisitcs: Recent
Developments in the Use of Computer Corpora in English Language Research”
Ha matepuanax koHpepenun ICAME “Conference on the Use of Computer
Corpora in English Language Research”.

B nuHrBHCTHKE, KOpIyC - TIIATEIBHO MOAOOpaHHas W oOpaboTaHHas IO
OTIpe/IeNICHHBIM MpPaBUaM COBOKYITHOCTb TEKCTOB, KOTOpas MCHOJIb3YETCs IS
CTaTMYECKOTO aHallu3a WU MPOBEPKU CTATUUYECKUX THMIOTE3, IMOJTBEPKICHUE
OTJIENBHBIX JIMHIBUCTHUECKUX MPaBWJI B JaHHOM si3bike. Kopryc - oCHOBHOE
HNOHATHE U (YHJAMEHT KOpPIYCHOM JIMHIBUCTUKU. AHamu3 U 00paboTka
pPa3IMYHBIX THUIIOB KOPIYCOB SBIISETCS MPEAMETOM OOJBIIMHCTBA pPabOT B
00JacT KOMMBIOTEPHOW JIMHTBUCTHKU (HAlpUMep, W3BJICUCHUE KITFOUYEBBIX
CJIOB), paclioO3HaBaHUs PEYU M MAILIMHHOTO MEPEBO/IA, B KOTOPBIX KOPITyca 4acTo
OPUMEHSIIOTCS TPU  CO3JaHUM CKPBITBIX MapKUPOBAaHHBIX MOJENeH s
MapKUpPOBKM YacTed peud U Apyrux 3anad. Kopmyca u yacTOTHBIE CIOBapH
MOTYT OBITh MOJIE3HBI B 0O0YYEHUN MHOCTPAHHBIM si3bikaM. KnaccuduimpoBats
KOpIyca MOXHO TO pa3IUYHBIM TPU3HAKaM: IeJIb CO3/JaHUs KOpIyca, THI
A3BIKOBBIX JaHHBIX, «JIUTEPATYPHOCTHY, JKaHP, TUHAMHUYHOCTb, THUI Pa3METKH,
o0beM TekcToB M T.A. I[lo kpuTepuio mapaiienbHOCTH, HANpHMeEp, Kopiyca
MOXXHO pa3leIuTh Ha OJHOSI3BIYHBIX, JABYA3BIYHBIX U MHOTOSI3bIUHBIX.
MHorosi3pIluHble ¥ ABYS3bIYHBIC JENSATCS Ha JBa THUIA: TMapalieibHbIE -
MHO>KECTBO TEKCTOB W WX IMEPEBOJOB HA OJWH WM HECKOJBKO SI3BIKOB, WIIH

COIIOCTaBHUMBIC (nceBnonapaneanHe) - OPUTHHAJIBHBIC TCKCTHI Ha JIBYX WJIA



HECKOJIBKUX A3bIKAX. MHoro4uunciaeHHbIE HCCJIEA0BaHUA B obiactu
COBPECMCHHOI'0 KOPIIYCHOI'O A3BIKO3HAHHWA IMPOUCXOIAT B ABYX MAruCTpalbHBIX
HarnpaByieHusX. [lepBoe HampaBieHHe COCPEIOTOUCHO Ha pa3padoTKe MpooJieM,
KaCaromuxcst TCOPHMH HW IIPAKTUKHU CO3JaHUA KOPITYCOB, APYIMMHU CJIOBAMH,
KOHICIITYaJIN3dallMK KOPIIYyCa, THIIOJOIUA KOpPIIyCa, €TI0 HA3HAYCHHUC, O6’beM,
rnapaMeTpusanus MPEIMETHOU obracTw, pENPE3CHTATUBHOCTD,
CTPYKTYpPUPOBAaHUE W TPHUHIUIIBI 0TOOpa 0a30BBIX €JAWHUI, XPAHCHHUS U T.1.
BTOpOC HAIIPaBJICHUC HAIIPABJICHO HA MCCIICAOBAHUC MMCHHO JIMHI'BUCTHYCCKUX
KOpPIIyCOB, TO €CTb, HM3Y4YCHHUIO S3bIKa C IIOMOIIBIO KOPITYCHBIX MCTOIOB.
OI[HaKO, CiIcayCcT 3aMCTUTb, 4YTO YETKOMU I'paHunbl MCKIY YKa3aHHbIMHA
HalpaBJICHUAMHA HC CYIICCTBYCT, BCAb IMPAKTHYCCKN BCC COCTAaBHUTCIIN KOPITYCOB
B TO XC BpCMA OCYHICCTBAIOT W JUHIBUCTHYCCKHC HCCIICJOBAHUA Ha HX
ocHoBe. Takas ABYXBCKTOPHOCTD KOpHYCHOﬁ JIMHTBUCTHUKH 06YCJIOBJI€Ha
JBOMCTBEHHON NPHUPOAOH OOBEKTa €€ HUCCIENOBAaHMS - TEKCTOBOIO KOPITycCa,
KOTOpBIﬁ, C OIIHOﬁ CTOPOHBI, BBICTYIIACT B Ka4YCCTBC HCXOAHOI'O pPCUYCBOIO
MaTcpuajia IJisd KOpHYCHOﬁ JJUHTBUCTHKH, a C ,upyroﬁ, ABJEICTCA PE3YJIbTAaTOM
NEATEIIBHOCTH 3TOr0 SI3BIKOBENYECKOro HampasieHus. lIpeamerom koprycHon
JIMHI'BUCTHKH BBICTYIIAIOT TCOPCTUUCCKUC OCHOBLI U IIPAKTHUYCCKHC MCXAaHHU3MbI
CO3JaHHs M JKCIUTyaTallMM A3BIKOBBIX KOPITYCOB. H€O6XOI[I/IMO OTMCTHUTH, UYTO
KOpITyCHasd JIMHI'BUCTHUKA KaK CHCTEMAa MCTOAOB W IMPHUHOUIIOB HCIIOJIB30BAHUSA
KOPIIYCOB JId HM3YUYCHHA A3bIKA WM JII HU3YUYCHUA / 06yquH$1 A3BIKY HMCCT
TCOPETUUCCKUC OCHOBLI, HO TCOPCTUICCKUEC OCHOBLI €CIIC HE SABJIAIOTCA H&y‘lHOfI
Teopueﬁ. KOpHYCHaH JJUHI'BUCTHKA IIPHUMCHACTCA B MCTOAOJIOIMHM H3YUYCHHA
A3bIKa C IMUPOKHUMH BO3MOXHOCTAMHU BO MHOTHUX JJUHTBUCTHUYCCKUX
HaIlpaBJICHUAX W TCOPHUAX. Tak kak KOpmmyCHast JIMHI'BHCTHKA IIOJB3YCTCSA B
CBOHUX HCCIICIO0BAHUAX OOJBIIMMHU IO O6"beMy n PCIpC3CHTATUBHBIMU
BBI60pI<aMI/I TCKCTOB CCTCCTBCHHOT'O A3bIKA, 3HAYUT, CYHICCTBYCT HCCKOJIBKO
THUIIOB IIPOI'paMMHOIO O6€CH€LIGHI/I$I, KOTOpPBIC MOTYT HCIIOJIIB30BATbLCA IIpU
HUCCIICIOBAHUN: KOMMEPUYECKHNE KOMIBIOTEPHBIE MIPOTrPaMMbl — KOHKOPIAHCEPHI
(LEXA, MonoConc, MicroConcord, TACT, WordSmith, WordCruncher,
Manatee (Bonito), IMS Corpus Workbench (CQP), XAIRA, LEXA, Virtual



Corpus Manager (VMC), EXMARaLDA Corpus-Manager (Co-Ma)), a taxxe
KOMITIOTEPHBIE TPOrPAMMBI, PO3POOOTaHHBIE JUIsI OCOOEHHBIX MPOLIECOB
aHanu3a. JTU TUIIBI OPOrpaMM MPUMEHSIOTCS I CI0KHBIX I'PAMMATUYECKUX
Mozeneir. Pabota ¢ KOpmycoM OCYIIECTBIISCTCS C IMOMOIIBIO CHCIHATBHBIX
IPOrpPaMMHBIX CPEJICTB - KOHKOpAAHCEpoB (0ojee MpOCTOM TUIT Mporpamm) U
KOPITYCHBIX MEHEIKEPOB, MPEAOCTABISIONINX Pa3JIMYHbIE BO3MOXKHOCTU TIO
MOJIYYeHHUIO0 HeoOXxoauMon nHpopManuu u3 kopmyca. KopnycHsiii MeHekep -
ATO cHenuajbHas IOWCKOBasg CHUCTEMa, KOTOpas 3aJeHCTBYET MPOTPaMMHbBIC
CpeACTBa Jisl TOWCKA JAaHHBIX B KOPIYyCE, IMOJYyYECHUS CTaTUCTUUYECKOU
uHboOpMaIIMM ¥ TPEJOCTABICHUS] PE3YyIbTaTOB IOJIb30BATEII0 B yIOOHOM
¢dopme. Pe3ynbTaThl 3TON MPOIEAYyPHI IPEACTABISIIOTCS B BUIE TOPU30HTABHBIX
CTPOK C IOMCKOBBIM CIIOBOM IOcepenuHe. DToT mporiecc HasbiBaeTcss KWIC
(Key Word In Context).

[losiBieHNE SJIEKTPOHHBIX KOPIMYCOB CYIIECTBEHHO HW3MEHMIIO CIOCO0
UCCJICIOBAHUS SI3bIKOBBIX SIBIICHUU. Perpe3eHTaTuBHBIC, COATIaHCHUPOBAHHEIE,
3HAUUTEIBHBIE 110 00BEMY KOpITyCca MPEJOCTABISIIOT HHGOPMAIIHIO O JUHAMUKE
MPOIIECCOB M3MEHEHHUS JIEKCMYECKOTO COCTaBa s3blKa, (DYHKIMOHHUPOBAHUE
rpaMMaTHUYECKUX M CUHTAKCUYECKUX EIWHUI, MO3BOJSIONIMX OCYUIECTBIATH
aHaJu3 YIoTpeOJICHUS SI3bIKOBBIX €IUHUIL B pa3HbIX CTWISIX, )KaHpax u T.4. Eciu
paHHHME KOPIYCHBIE MCCIEAOBaHUS ObUIM COCPEIOTOYECHBI TJABHBIM OOpa3oM
TOJIbKO Ha TPUMEHEHHHM S3BIKOBBIX €IUHUIl (YacToTa yMmoTpeOJIeHUs
OTPENICJICHHBIX CYIIECTBUTENIBHBIX, TIJIarojOB W MpUaraTeabHbIX), TO C
MOSIBJICHUEM MOIIHBIX KOMITBIOTEPHBIX TEXHOJOTHI HCCIEN0BATENN MOJTYUHIH
BO3MOXKHOCTh OIPEIETATh W aHAJIU3UPOBaTh OO0Jee CIOXKHbBIC JEKCUYECKUE,
rpaMMaTUYECKUE U CUHTAKCUUECKHUE SBJICHUSI.

[IpUBBIYHON NPAKTUKOW CTaJI0 MCIIOJIB30BAHUE KOPIYCOB JISI YKIIAJKU
CIIPAaBOYHOM JIUTEpPATyphl - TpaMMaTHK, Y4€OHBIX CIIOBApEeH W CIPAaBOYHUKOB
Kak JIJIsl HOCUTENEH s3bIKa, TaK U JIJIS T€X, KTO U3Yy4aerT.

Hcnonp3oBanne KOPITyCOB CTAHOBUTCS BCe O0Jiee MOMYJISPHBIM B 00yUeHUN
U TIpU U3ydeHuu s3bika. [IpenogaBarenu u CTyJeHTHI Bce yale oOpaiarTcs K

KOPIyCY JJISI OCYIIECTBJICHHsI OBICTPOTO Pa3HOYPOBHEBOT'O TMOWCKA M aHAIIA3a



uHpOpMalMK, a KOHKOPJAHC TMPHU3HAETCS YAOOHBIM HWHCTPYMEHTOM JIJIst
¢ dexTuBHOrO OCBOEHHUs s3blka. Kopmyca TEKCTOB CIlIy>)KaT HEOIEHUMBIM
PECYpCOM peaNbHBIX MPUMEPOB YHOTPEOJICHUS T€X WM HMHBIX JIEKCUYECKUX U
IrpaMMaTHYECKUX €AUHUL, IPU YCIOBHUH, YTO IMPENOJABATENM M CTYIECHTHI

HMCIOT JOCTYII K KOpITyCaM U 3HAKOMEI C TEXHUKOM pa60TLI C KOPITYCOM.
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